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See the notice on TED website

209589-2026 - Състезателна процедура
Дaния – Кафе, чай и свързани с тях продукти – Kaffe, te og maskiner
OJ S 60/2026 26/03/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Fællesindkøb Midt
Електронна поща: irm@horsens.dk
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Kaffe, te og maskiner
Описание: Fællesindkøb Midt udbyder kaffe, te og maskiner til Horsens, Hedensted, Odder 
og Samsø Kommuner. Udbuddet indeholder 2 delaftaler; indkøb og levering af kaffe, te og 
relaterede produkter, samt indkøb, leje, service og levering af kaffemaskiner/-automater 
(delaftale 1) og indkøb og levering af flydende kaffe og relaterede produkter, samt leje, service 
og levering af kaffemaskiner/-automater (delaftale 2). Anslået forventet værdi for udbuddets 
aftaler udgør sammenlagt ca. 17.000.000 kr.
Идентификатор на процедурата: 9d34bcf8-e6f7-493a-99d7-d295bb0a74f5
Вътрешен идентификатор: 0d9e07de-d2a5-41cc-8a91-585cfdeb4a09
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 15860000 Кафе, чай и свързани с тях продукти
Допълнителна класификация (cpv): 03131100 Зърна от кафе, 15861000 Кафе, 15863000 
Чай, 15864100 Чай в пликчета, 15865000 Билков чай, 39711310 Електрически уреди за 
приготвяне на кафе

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Horsens
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Østjylland (DK042)
Държава: Дaния

2.1.3.  Стойност
Максимална стойност за рамковото споразумение: 41 500 000,00 DKK

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/209589-2026
mailto:irm@horsens.dk
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Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 2
Условия на договора: 
Максимален брой обособени позиции, за които могат да бъдат възложени поръчки на 
един оферент: 2

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Корупция: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Измами: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Участие в престъпна организация: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
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Детски труд и други форми на трафик на хора: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som 
de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som 
de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Har 
den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Тежко професионално нарушение: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen 
af erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Er den økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den 
relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i 
udbudsproceduren?
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske 
aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden 
måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
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Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Har den økonomiske aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en 
tidligere kontrakt med en ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor 
misligholdelsen har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor 
den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Прекратена стопанска дейност: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Банкрут: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Споразумение с кредиторите: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for 
konkurs?
Неплатежоспособност: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller 
likvidationsbehandling?
Администриране на активите от ликвидатор: Administreres den økonomiske aktørs aktiver 
af en kurator eller af retten?
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Er 
den økonomiske aktør i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national ret?

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Delaftale 1: indkøb og levering af kaffe, te og tilbehør samt køb og leje af kaffe
/bryggemaskiner og service
Описание: Delaftalen vedrører indkøb og levering af kaffe, te og tilbehør samt køb og leje af 
kaffe/bryggemaskiner og service hertil.
Вътрешен идентификатор: 4e93e50a-ed4b-45db-bb19-2e9108d37b76

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 15860000 Кафе, чай и свързани с тях продукти
Допълнителна класификация (cpv): 03131100 Зърна от кафе, 15861000 Кафе, 15865000 
Билков чай, 15900000 Напитки, тютюн и свързани с него продукти, 39711310 
Електрически уреди за приготвяне на кафе

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Østjylland (DK042)
Държава: Дaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 4 Години

5.1.5.  Стойност
Максимална стойност за рамковото споразумение: 19 500 000,00 DKK
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5.1.6.
 
Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Финансови коефициенти
Описание на критерия за подбор: Positiv egenkapital de seneste 3 regnskabsår.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Relevant erfaring i form af mindst 3 sammenlignelige 
referencer inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristen. Ved sammenlignelige referencer 
forstås aftaler om levering af kaffe, te og maskiner. Mindst én af referencerne skal være en 
offentlig kunde. De anførte referencer skal have en værdi af minimum 500.000 kr. pr. år pr. 
reference

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Prisen skal afgives i danske kr., eksklusiv moms, men inklusiv alle øvrige udgifter, 
afgifter, forsikringsudgifter, service, support og emballage. Tilbudsgiver skal udfylde Bilag 1A – 
Tilbudsliste, delaftale 1, jf. vejledningen i bilaget.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Underkriteriet kvalitet evalueres ved en smagstest på de udvalgte varianter af kaffe 
og te. Evalueringen sker ud fra en absolut vurdering. Det vil sige, at der ikke sker en direkte 
sammenligning af tilbudsgivernes produkter, men udelukkende en pointtildeling til den enkelte 
tilbudsgivers varer. Smagstesten vil blive gennemført som en blindtest, hvor testpanelet 
hverken har kendskab til priser, produktnavne eller leverandører. For delaftale 1 har kvalitet 2 
delkriterier, hhv. kaffe, der vægter 80 % og te, der vægter 20 %.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Краен срок за искане на допълнителна информация: 27/04/2026 08:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.ethics.dk/ethics/eo#
/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-4c03b60aa188/publicMaterial

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-
4c03b60aa188/homepage
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: датски
Електронен каталог: Разрешено

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-4c03b60aa188/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-4c03b60aa188/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-4c03b60aa188/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-4c03b60aa188/homepage
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Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 27/04/2026 08:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 6 Месеци
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Klagenævnet for Udbud
Информация за крайните срокове за преразглеждане: I henhold til lov om Klagenævnet for 
Udbud gælder følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet 
prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen 
efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. 
udbudslovens § 171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er 
ledsaget af en begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. 2. 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har 
underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med 
genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen 
har angivet en begrundelse for beslutningen. 3. seks måneder efter, at ordregiveren har 
indgået en rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævns lovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk. 4. 4. 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, 
jf. ud budslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Delaftale 2: indkøb og levering af flydende kaffe og relaterede produkter, samt leje, 
service og levering af kaffemaskiner/-automater
Описание: Delaftalen vedrører indkøb og levering af flydende kaffe og relaterede produkter, 
samt leje, service og levering af kaffemaskiner/-automater.
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Вътрешен идентификатор: 1e932552-27ba-4046-83f2-310647748497

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 15000000 Хранителни продукти, напитки, тютюн и 
свързани с него продукти
Допълнителна класификация (cpv): 03131100 Зърна от кафе, 15860000 Кафе, чай и 
свързани с тях продукти, 15861000 Кафе, 39711310 Електрически уреди за приготвяне 
на кафе

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Østjylland (DK042)
Държава: Дaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 4 Години

5.1.5.  Стойност
Максимална стойност за рамковото споразумение: 22 000 000,00 DKK

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Финансови коефициенти
Описание на критерия за подбор: Positiv egenkapital de seneste 3 regnskabsår.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Relevant erfaring i form af mindst 3 sammenlignelige 
referencer inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristen. Ved sammenlignelige referencer 
forstås aftaler om levering af kaffe, te og maskiner. Mindst én af referencerne skal være en 
offentlig kunde. De anførte referencer skal have en værdi af minimum 500.000 kr. pr. år pr. 
reference

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Pris
Описание: Ved 1. underkriterium, pris, skal tilbud afgives i danske kr., eksklusiv moms, men 
inklusiv alle øvrige udgifter, afgifter, forsikringsudgifter, service, support og emballage. 
Tilbudsgiver skal udfylde Bilag 1B – Tilbudsliste, delaftale 2, jf. vejledningen i bilaget.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Smagstest af flydende kaffe
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Описание: Der udføres en smagstest af flydende kaffe for delaftale 2. For delaftale 2 har 
underkriteriet kvalitet 1 delkriterie; flydende kaffe, der vægter 40 %. Evalueringen sker ud fra 
en absolut vurdering. Det vil sige, at der ikke sker en direkte sammenligning af tilbudsgivernes 
produkter, men udelukkende en pointtildeling til den enkelte tilbudsgivers varer. Smagstesten 
vil blive gennemført som en blindtest, hvor testpanelet hverken har kendskab til priser, 
produktnavne eller leverandører.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Краен срок за искане на допълнителна информация: 27/04/2026 08:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.ethics.dk/ethics/eo#
/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-4c03b60aa188/publicMaterial

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-
4c03b60aa188/homepage
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: датски
Електронен каталог: Разрешено
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 27/04/2026 08:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 6 Месеци
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: да
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Klagenævnet for Udbud
Информация за крайните срокове за преразглеждане: I henhold til lov om Klagenævnet for 
Udbud gælder følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet 
prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen 
efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. 
udbudslovens § 171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er 
ledsaget af en begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-4c03b60aa188/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-4c03b60aa188/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-4c03b60aa188/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/50870e32-84d0-4cb0-ac8b-4c03b60aa188/homepage
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indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. 2. 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har 
underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med 
genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen 
har angivet en begrundelse for beslutningen. 3. seks måneder efter, at ordregiveren har 
indgået en rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævns lovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk. 4. 4. 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, 
jf. ud budslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Fællesindkøb Midt
Регистрационен номер: 29189889
Пощенски адрес: Chr M Østergaards Vej 4
Град: Horsens
Пощенски код: 8700
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Østjylland (DK042)
Държава: Дaния
Звено за контакт: Irma Mulalic
Електронна поща: irm@horsens.dk
Телефон: 76292021
Интернет адрес: https://fikm.dk/
Роли на тази организация: 
Купувач
Централен орган за покупки, възлагащ обществени поръчки или сключващ рамкови 
споразумения за строителство, доставки или услуги, предназначени за други купувачи

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Klagenævnet for Udbud
Регистрационен номер: 37795526
Пощенски адрес: Toldboden 2
Град: Viborg
Пощенски код: 8800
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Vestjylland (DK041)
Държава: Дaния
Звено за контакт: Klagenævnet for Udbud
Електронна поща: klfu@naevneneshus.dk
Телефон: +45 72405600
Интернет адрес: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

mailto:irm@horsens.dk
https://fikm.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Регистрационен номер: 10294819
Пощенски адрес: Carl Jacobsens Vej 35
Град: Valby
Пощенски код: 2500
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Byen København (DK011)
Държава: Дaния
Звено за контакт: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Електронна поща: kfst@kfst.dk
Телефон: +45 41715000
Интернет адрес: https://www.kfst.dk
Роли на тази организация: 
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0004
Официално наименование: Mercell Holding ASA
Регистрационен номер: 980921565
Пощенски адрес: Askekroken 11
Град: Oslo
Пощенски код: 0277
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oslo (NO081)
Държава: Норвегия
Звено за контакт: eSender
Електронна поща: publication@mercell.com
Телефон: +47 21018800
Факс: +47 21018801
Интернет адрес: http://mercell.com/
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
c7749788-eb59-4c59-a37b-3b0aa5b0fab3-01
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация
Описание
: 
Oplysninger om rammeaftalerne vedr. delaftale 1 og delaftale 2 er nu ajourført herunder 
maksimum værdi.

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: PROCEDURE

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0001

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0002

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: b744725a-9bf5-4ffa-83cd-032d4b6aa0c7  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 25/03/2026 13:40:27 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 25/03/2026 13:46:27 (UTC+00:
00) западноевропейско време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: датски
Номер на публикуване на обявлението: 209589-2026
Номер на броя на ОВ S: 60/2026
Дата на публикуване: 26/03/2026
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